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ENGLISH )
Only to be used with IKEA 365+ SANDA
track system (Type S0702-1)

Maximum load 150W and maximum load in
one track system is 2200W.

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

Save these instructions for future use.

DEUTSCH }
Nur mit dem IKEA 365+ SANDA Schie-
nensystem (Typ S0702-1) benutzen.

Max. Belastung 150 W; max. Belastung in
einem Schienensystem ist 2200 W.

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgefihrt werden. Im Zweifels-
fall die értlichen Behérden ansprechen.

Diese Anleitung aufbewahren.

FRANCAIS

S'utilise uniquement avec le systéme
d'éclairage IKEA 365+ SANDA (Type
S0702-1).

Charge maximale : 150W et charge
maximale dans un systeme d’éclairage :
2200W.

ATTENTION !

Couper l'alimentation au panneau principal
avant de procéder a l'installation. Dans
certains pays, l'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére

Conserver ces instructions pour une
utilisation ultérieure.

NEDERLANDS
Uitsluitend te gebruiken voor het IKEA
365+ SANDA railsysteem (Type S0702-1)

Maximale belasting 150W, de maximale
belasting in een railsysteem is 2200W.

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

Bewaar deze instructies.

AA-862624-3
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DANSK .
M3 kun bruges med IKEA 365+ SANDA
skinnesystem (typenr. S0702-1).

Maks. belastning 150W. Maks. belastning i
ét skinnesystem 2200W.

VIGTIGT!

Sluk altid for strammen, fgr installationen
pébegyndes. I nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Gem anvisningerne til senere brug.

ISLENSKA i
Notid adeins med IKEA 365+ SANDA
ljésabrautunum (gerd S0702-1)

Hamarksspenna 150V og 2200V & einni
braut.

MIKILVAEGT

Slaid rafmagnid ar adur en uppsetning
hefst. f sumum I6ndum parf uppsetning
ad vera framkvamd af I16ggiltum rafvirkja.
Leitid rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

Geymid pessar leidbeiningar til ad lesa
sidar.

NORSK )
Kun til bruk sammen med IKEA 365+ SAN-
DA skinnesystem (Type S0702-1)

Maksimal belastning 150 W og maksimal
belasting i ett skinnesystem er 2200 W.

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfgrselen til
stramkretsen med riktig sikring fgr instal-
lasjonsarbeidet pdbegynnes.

Behold disse instruksjonene for fremtidig
bruk.

SUOMI )
Tarkoitettu ainoastaan IKEA 365+ SANDA
-kiskojarjestelmaan (Tyyppi S0702-1)

Enimmaiskuormitus 150 W ja enim-
maiskuormitus yhdessa kiskojarjest-
elmassa 2200 W.

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta en-
nen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sédhkdasentaja. Ota
selvaa paikallisista maarayksista.

Sailytd ndma ohjeet mybhempaa kayttoa
varten.
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SVENSKA )
F&r endast anvéndas till IKEA 365+ SANDA
skensystem (Typ S0702-1)

Maximal belastning 150W och maximal
belastning i ett skensystem ar 2200W.

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

Spara dessa instruktioner.

CESKY i
PouZijte jen s IKEA 365+ SANDA zavésnym
systémem (Typ S0702-1)

Maximalni vykon je 150W a maximalni
vykon jednoho zavésného systému je
2200W.

DOLEZITE

Pfed instalaci vZzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich mlze instalaci provést
pouze elektrikaf. Kontaktujte tedy mistni-
ho elektrikare, je-li to nutné.

Tyto informace si uschovejte.

ESPANOL

Para usar exclusivamente con el sistema
de iluminacién IKEA 365+ SANDA (Tipo
S0702-1)

Potencia maxima 150W; potencia maxima
para un solo sistema de iluminacion
2.200W.

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor
general de la electricidad antes de iniciar
los trabajos de instalacion. En algunos
paises los trabajos de instalacion eléctrica
so6lo puede realizarlos un electricista
profesional. Ponte en contacto con las
autoridades locales para averiguar cual es
tu caso.

Guarda estas instrucciones para usarlas en
el futuro.

ITALIANO
Utilizzabile solo con il sistema di binari
IKEA 365+ SANDA (Tipo S0702-1).

Carico massimo di 150W e carico massimo
in un sistema di binari: 2200W.

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per
maggiori informazioni, contatta l'autorita
locale per I'energia elettrica.

Conserva queste istruzioni per ulteriori
consultazioni.

AA-862624-3
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MAGYAR i
Kizérélag IKEA 365+ SANDA sinrendszer-
rel hasznalhato (S0702-1 tipus)

Maximum terhelés 150 W illetve egy sin-
rendszer maximalis terhelése 2200 W.

FONTOS!

Minden esetben kapcsold le az dramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhany or-
szagban elektromos installaciot kizardlag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj elektromos szolgaltatodnal.

Orizd meg ezt az Gtmutatét a jovében is.

POLSKI
Do uzycia wytacznie z systemem szyn
IKEA 365+ SANDA (Typ S0702-1)

Maksymalne obcigzenie 150W. Maksymal-
ne obcigzenie catego systemu 220W.

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtacz
zasilanie. W niektorych panstwach insta-
lacje elektryczne moga by¢ wykonywa-

ne wytacznie przez wykwalifikowanych
elektrykow. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskac porade.

Zachowaj instrukcje do pdzniejszego wy-
korzystania.

EESTI )
Voib kasutada ainult IKEA 365+ SANDA
siinisisteemiga (ttup S0702-1)

Maksimaalne koormus 150W, maksimaalne
Uihe siinististeemi koormus on 2200W.

OLULINE!

Alati lUlitage elekter enne tédde alustamist
vélja. Mones riigis v3ib elektritdid teostada
ainult litsentseeritud elektrik. Votke
Uhendust kohaliku elektriteenust pakkuva
asutusega.

Sailitage need juhised hilisema vajaduse
tarbeks.

LATVIESU
Paredzéts izmantosanai tikai ar IKEA 365+
SANDA sliezu sistému (Tips S0702-1)

Maksimala jauda: 150W; vienas sliezu
sistemas maksimala jauda: 1500W.

SVARIGI

Pirms montazas uzsaksanas atvienojiet
galveno stravas padevi. Dazas valstis
elektroinstalacijas darbus atlauts veikt
vienigi autorizétam personam. Ja
nepiecieSams padoms, sazinieties ar
specialistu.

Saglabajiet So instrukciju turpmakai
uzzinai.
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LIETUVIU
Skirta naudoti tik su sistema IKEA 365+
SANDA (Tipas S0702-1).

Maksimali apkrova - 150 W, maksimali
vienos sistemos apkrova - 2200 W.

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidima tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

Saugoti instrukcijas.

PORTUGUES
Usar apenas com o sistema de iluminagdo
IKEA 365+ SANDA (Tipo S0702-1).

Carga maxima 150W e carga maxima por
sistema de iluminagao 2200W.

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagao
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Guarde estas instrugdes para uso futuro.

ROMANA
Se foloseste numai in combinatie cu sis-
temul de sine IKEA 365+ SANDA (de tip
S0702-1).

Incarcitura maxima este de 150 W, iar
fncadrcdtura maxima a unui singur sistem
de sine este de 2200 W.

ATENTIE!

Opreste intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contacteaza autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.

Pastreaza aceste instructiuni pentru a le
putea consulta ulterior.

SLOVENSKY

PouZivajte len s IKEA 365+ SANDA zaves-
ny systém (Typ S0702-1). Maximalny vy-

kon je 150W a maximalny vykon jedného
zavesného systému je 2200W.

Dolezité

Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, & nepatrite medzi tie krajiny,
kde indtaldciu méze uskutoénit vyluéne
elektrikar.

Uchovajte tieto informacie pre buducnost.

AA-862624-3
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BBJITAPCKU

[a ce nanonsea camo C pesicoBa cuctema
IKEA 365+ SANDA (Tun S0702-1)
MakcumanHo HaToBapBaHe 150W,
MaKCMMasiHO HaToBapBaHe Ha efHa penca
2200W.

BAXHO!

BuHarun nskntouysanTte
eflekTpo3axpaHBaHeTO BbB BepuraTta,
npeav Aa ussbpliBaTte paborta no
MHCTanauuaTta. B Hakon cTpaHu paboTa
Mo enekTpUYEeCcKUTe MHCTanauMm Moxe aa
ce n3BbpLBa €AMHCTBEHO OT OTOpU3npaH
e/IeKTPOTEXHUK. 3a npenopbka ce
obbpHeTe KbM MecTHaTa eflekTpuyecka
KOMMNaHUs.

3anaseTe Te3n MHCTPYKUKUM 3a 6baewa
cnpaska.

HRVATSKI B
Koristite samo s IKEA 365+ SANDA susta-
vom sa stazom (Tip S0702-1)

Maksimalna snaga 150 W, a maksimalna
snaga sustava s jednom stazom iznosi 2
200 W.

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije.
U nekim zemljama elektri¢ne instalacije
smije obavljati samo ovlasteni elektricar.
Za savjet kontaktirajte svog lokalnog ov-
lastenog elektricara.

Sacuvajte ove upute za buducu upotrebu.

EAAHNIKA

Na xpnoiponoisital yovo he To ocloTNa
PwTIoPOU Ye paya IKEA 365+ SANDA
(TUnog S0702-1)

MéyioTo opTio 150W kal YEYIOTO PopPTio
o€ éva oUOTNUA PWTIOWOU e paya 2200W.

2HMANTIKO

Mpiv and Tnv €vapén Tng spyaociag
g€ykatdoTaong, va dIakonTeTe NAvTa Tnv
napoxn pelPaTOC anod Tov YEVIKO d1akonTn.
S € UEPIKEG XWPEG, Ol NAEKTPOAOYIKEG
epyacieg Ba npénel va npayparonoliouvTai
HOvo anod €va €EouaiodoTnEVO
NAEKTPOAOYO. Ma NAnpo@opisg,
EMIKOIVWVNOTE WE TNV £TAIPIA NAEKTPICHOU
TNG NEPIOXNG Odag.

®UAGETE AUTEG TIG 0dNYIEG yia HEANOVTIK
xpnon.

PYCCKWUW

Mcnonb3oBaTb TONIbLKO C CMCTeMOVI
HanpaBadawWnx CEKLl,Vll‘ﬁ Ana NnoACBEeTKU
MKEA 365+ C3HAA (Tun S0702-1)

MakcumanbHasa Harpy3ka 150 BT,
MakCuManbHas Harpyska Ha OAHY CUcTemy
2200 BT.

BAXHAA MHOOPMALUA

Mepen ycTaHOBKOW Bcerga oTk/4anTe
anekTponuTaHme. B HeKOTOpbIX CTpaHax
3/1eKTPOYCTaHOBKa A0JI)XHa MPOM3BOAUTLCS
TONIbKO KBanM@UUNPOBAHHbBIM 3N1EKTPUKOM.
ObpaTuTech 3a KOHCy/bTaunen B
COOTBETCTBYIOLME MECTHbIE MHCTAHLUMN.

CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO.
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SRPSKI )
Koristite iskljucivo sa IKEA 365+ SANDA
sistem nosaca rasvete (tip S0702-1)

Maks. dozvoljeno opterecenje je 150W, a
maks. dozvoljeno opterecenje po nosacu
je 2200W.

VAZNO

Uvek iskljucite struju pre nego sto
pocnete s instaliranjem. U pojedinim
zemljama elektro-instalacije mogu da
izvode iskljucivo ovlasc¢eni kvalifikovani
elektricari. Za savet u vezi s tim obratite
se lokalnoj elektrodistributeru.

Sacuvajte ova uputstva za ubuduce.

SLOVENSCINA
Samo za upor_‘_abo s tracnim sistemom
IKEA 365+ SANDA (tip S0702-1).

Najvelja obremenitev posamicnega svetila
150W in najvecja obremenitev enega trac-
nega sistema 2200W.

POMEMBNO

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
triko. V nekaterih drzavah sme elektric¢-
no napeljavo napeljevati le usposobljen
elektri¢ar. Za nasvet se obrnite na najbliZji
pooblasceni servis.

Shranite ta navodila. Morda jih boste Se
potrebovali.

TURKGE )
Sadece IKEA 365+ SANDA ray sistemi ile
birlikte kullanim igindir (Model S0702-1)

Maksimum yik 150W ve bir adet ray siste-
mi Gzerindeki maksimum yik 2200W.

ONEMLI

Kurulum islemine baslamadan énce
elektrik devrelerini daima kapatiniz. Bazi
Ulkelerde kurulum islemi yetkili elektrik
teknisyenleri tarafindan yapiimaktadir.
En yakin yerel elektrik idaresi ile tema-
sa gegerek bu konuda daha ayrintili bilgi
alabilirsiniz.

ilerde gerekebilecedi icin bu kilavuzu
saklayiniz.

1374
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O|#|0F 365+ MICHSANDA) E2H A|AE M2
(Type S0702-1)

A|CH =3 150W, E A|AHICH X} =
2200W.
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IKEA 365+ SANDA/ >4 RSw  (Type
S0702-1) HA

BRAEREE 150W,
BE 1 2200W,

rSw O 1 KOFEKREHE

57
MEFEZHIAT BRI TIL—H—2>T
<EEV., BRIIEOEEZTOCE. BigZ
BEEITBEEHDET. HEKOBRILEE
[CTHE<EEN,

COFHBAEE. LWDTESEBTEBLSICKY]
[CRELTLIEEL,

BAHASA INDONESIA
Hanya untuk digunakan pada sistem
landasan SANDA IKEA 365+ (Tipe S0702).

Beban maksimum 150W dan beban maks.
pada satu sistem landasan adalah 2200W.

PENTING!

Matikan selalu listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan instalasi. Di beberapa
negara pekerjaan instalasi listrik hanya
boleh dilakukan oleh kontraktor listrik
yang berwenang. Hubungi tukang listrik
berwenang setempat Anda untuk saran.

Simpan petunjuk ini untuk kegunaan
mendatang.

BAHASA MALAYSIA

Hanya boleh digunakan dengan sistem
landasan SANDA IKEA 365+ (Jenis S0702-
1)

Muatan maksimum 150W dan muatan
maksimum untuk satu sistem landasan
ialah 2200W.

PENTING

Sentiasa padamkan kuasa ke litar sebelum
memulakan kerja-kerja pemasangan.

Di beberapa negara kerja-kerja
pemasangan hanya boleh dilakukan oleh
kontraktor elektrik yang bertauliah. Untuk
mendapatkan nasihat, sila hubungi pihak
berkuasa untuk nasihat.

Simpan arahan ini untuk rujukan.
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ENGLISH
Max 5 kg/11 Ib

DEUTSCH
Max. 5 kg/11 Ib.

FRANCAIS

Charge maxi : 5kg/11 Ib.

NEDERLANDS
Max. 5 kg/11 Ib.

DANSK
Maks. 5 kg.

ISLENSKA
Hamarkspyngd 5 kg/11
pund

NORSK
Maks 5 kg (11 Ib).

SUOMI
Enintédan 5 kg / 11 Ib.

SVENSKA
Max. 5 kg

CESKY
Max 5kg/11 Ib

ESPANOL
Méax. 5 kg/11 Ib.

ITALIANO
Max. kg 5 (Ib 11).

MAGYAR
Maximalis terhelés 5 kg/
11 Ib.

POLSKI
Maks. 5 kg/11 |b

EESTI
Max 5 kg

LATVIESU
Maksimala slodze: 5 kg

LIETUVIUY
Nedaugiau 5 kg

PORTUGUES
Méx. 5kg/11 Ib

ROMANA
Greutate maxima: 5 kg.

SLOVENSKY
Max 5 kg/11 Ib

BBJITAPCKM
Makc. 5 kr

HRVATSKI
Maks. 5 kg

EAAHNIKA
MéyioTo Bapog : 5 kg

PYCCKWIA
MakcuManbHo 5 kr/11

¢dyHTOB

SRPSKI
NajviSe: 5kg/11lb

SLOVENSCINA
Najvec 5 kg

TURKCE
Maks. 5 kg/11 Ib.

i3z
BAREE S 2F /11
3

Zh
RZEE SR/ 118

eh3of
|t 5kg/11lb
B&E
ERATTE 5kg

BAHASA INDONESIA
Maks 5 kg/11 Ib

BAHASA MALAYSIA
Maksimum 5 kg/11 paun

wuse
29L/11 &S 5 suadl uje

‘Ina
Suiwilngeda 5 nn. (11
Uaue)
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ENGLISH

If you have a suspension wire on the lamp
you are connecting, the following applies:
The weight of the lamp must be taken by
the suspension wire. When adjusting the
cable make sure that it is longer than the
wire.

DEUTSCH

Beim Montieren einer Leuchte mit Aufhan-
geseil ist folgendes zu beachten:

das Gewicht der Leuchte muss vom
Aufhédngeseil getragen werden. Beim Jus-
tieren des Stromkabels sicherstellen, dass
das Kabel langer ist als das Aufhangeseil.

16

FRANGAIS

Si la lampe que vous allez brancher est
dotée d’un cable de suspension, prendre
en compte ce qui suit :

Le cable de suspension doit pouvoir
supporter le poids de la lampe. Lorsque
vous réglez le céble électrique, assurez-
vous qu'il soit plus long que celui de la
suspension.

NEDERLANDS

Als er een staalkabel zit aan een lamp die
je wilt aansluiten, geldt het volgende:

Het gewicht van de lamp moet door de
ophangkabel worden gedragen. Wanneer
je het snoer gaat afstellen, moet je je
ervan verzekeren dat dat langer is dan de
kabel.

AA-862624-3
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DANSK

Hvis der er en wire pd en lampe, du skal
tilslutte, geelder fglgende:

Lampens veegt skal kunne baeres af wiren.
N&r du tilpasser ledningen, skal du sgrge
for, at den er laengere end wiren.

ISLENSKA

Ef pu ert med upphengingarvir a ljésinu
sem bu ert ad tengja a eftirfarandi via:
Pyngd ljéssins verdur ad fara a
upphengingarvirinn . Stilltu sidan sndruna
til ad vera viss um ad hun sé lengri en
snuran.

NORSK

Dersom du bruker en opphengstrad pa
lampen du skal koble til, gjelder fglgende:
Vekten av lampen m& baeres av opphengs-
traden. Nar du justerer strgmledningen,
mé& du kontrollere at den er lenger enn
opphengstraden.

SUOMI

Jos valaisimessa, jonka aiot kiinnit-

taa kiskoon on ripustusvaijeri, noudata
seuraavaa ohjetta:

Lampun painon tulee levata vaijerin varas-
sa. Kun saadat johdon pituutta, varmista,
ettd johto on pidempi kuin vaijeri.

SVENSKA

Om du har en vajer pa en lampa du ska
koppla in galler féljande:

Lampans vikt m&ste baras av upphang-
ningsvajern. Nar du justerar sladden
méste du forsakra dig om att den &r langre
an vajern.

CESKY

Pokud pFipojujete lampu se zavésnym
lankem, postupujte nasledovné:

Lanko musi udrzet hmotnost lampy.
Privodna Sfitira musi byt del&i nez lanko.

ESPANOL

Si la ldampara que vas a conectar tiene
un cable de suspension, ten en cuenta lo
siguiente:

El peso de la ldampara debe asumirlo el
cable de suspension. Cuando ajustes el
cable de electricidad, asegurate de que
sea mas largo que el de suspension.

ITALIANO

Se la lampada che stai collegando ha un
cavo metallico di sospensione, tieni pre-
sente quanto segue:

Il peso della lampada deve essere soste-
nuto dal cavo metallico di sospensione.
Quando regoli il filo elettrico, assicurati
che sia piu lungo del cavo metallico.

MAGYAR

Ha az altalad csatlakoztatni kivant lampo-
an felfliggeszt6 drot talalhato, az alabbia-
kat vedd figyelembe:

A flggesztd drotnak el kell birnia a lampa
sulyat. A vezeték beszerelésénél gondos-
kodj rola, hogy hosszabb legyen, mint a
drot.

POLSKI

Jezeli podtaczana lampa posiada linke

do zawieszania, obowigzuje nastepujaca
zasada:

Ciezar lampy musi spoczywac na lince do
zawieszania. Regulujac dtugos¢ przewodu
upewnij sie, ze jest on dtuzszy niz ta linka.
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EESTI

Kui Gihendataval lambil on riputustrossid,
kehtib jargnev:

Lampi tuleb kaaluda riputustrossidest. Kui
reguleerite kaablit veenduge, et see on
pikem kui tross.

LATVIESU

Ja lampa, kuru vélaties pievienot, ir ar
trosi, nemiet véra, ka:

Trosei janotur lampas svars. Elektribas
vadam jabat garakam par trosi.
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LIETUVIUY

Jei prie jungiamos lempos turite pakabini-
mo laida:

lempos svorj turi laikyti pakabinimo laidas,
o pritaikydami kabelj, jsitikinkite, kad jis
yra ilgesnis uz pakabinimo laida.

PORTUGUES

Se o candeeiro que for ligar tiver um cabo
de suspensao, ter em conta o seguinte:

O peso do candeeiro tem que ser calculado
através do cabo de suspensdo. Ao regular
o cabo eléctrico, certifique-se de que é
mais comprido do que o cabo de suspen-
sao.
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ROMANA

Daca ai un fir de suspendare pentru corpul
de ilumiat pe care vrei sa-| conectezi, se
aplica urmatoarele:

Greutatea corpului de iluminat trebuie
sustinuta de firul de suspendare. La ajus-
tarea cablului, asigura-te ca este mai lung
decat firul.

SLOVENSKY

Ak pripajate lampu so zadvesnym lankom,
postupujte nasledovne:

Lanko musf udrzat hmotnost lampy. Privo-
dna $ndra musi byt dlhsia ako lanko.

BBJITAPCKU

AKO flamnara, KosiTo CBbp3BaTe, € C
nexaesn, Tpabsa Aa cnasuTe creaHuTe
ycnosus: MeHaentsT Tpsbea Aa e B
CbCTOSIHME Aa NoeMe TexecTTa Ha
namnara. Npu HarnacsHe Ha kabena,
yBepeTe ce, ye Tol e Mo-AbJiblr OT
nexaena.

HRVATSKI

Ako na lampi koju spajate imate ovjesnu
Zicu, primjenjuje se sljedece:

Ovjesna Zica mora preuzeti tezinu lampe.
Tijekom podesavanja kabel mora biti dulji
od Zice.

EAAHNIKA

Edv 0TO QWTIOTIKO NOU OUVIEETE UNAPXEI
oUpua yia Tnv avapTtnon Tou, Ba npénel va
gioTe evnuepwpEVOG yia Ta akolouba:

To Bapog Tng Adunag 6a npenel va To
d¢xeTal To oUppa avaprtnong. ‘'Otav
puBbuileTe To kaAwdio, BePBaiwbeiTe OTI gival
pakpUTEPO anod To cUpua.

PYCCKWUW

Ecnun y cekumm noacBeTKU, KOTOPYIO Bbl
npucoeanHsieTe, ecTb NOABECHOW NPOBOA,
TO NpUMUTE BO BHMMaHuWe cleaytollee:
Bec namnbl 4OMXEH NPpUXOAUTLCS Ha
noABecHol nposoa. Mpu perynmpoBke
kabens ybeamTech, YTO OH ANIMHHEE
noABECHOro npoBoja.

SRPSKI

Ukoliko na lampi koju spajate postoji lanac
za kacenje, primenite sledece:

Tezinu lampe okacite o lanac za kacenje.
Prilikom prilagodavanja kabla, obratite
paznju da bude duzi od Zice.

SLOVENSCINA

Ce ima svetilka, ki jo priklapljate, nosilno
zico, upostevajte sledece:

Tezo svetilke mora nositi nosilna Zica. Ko
odmerjate kabel, naj bo ta daljsi od Zice.
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TURKGE

Eder baglantisini yaptiginiz lambanin bir
asma teli var ise asagidakileri uygulayiniz:
Lambanin agirhgi asma teli tarafindan
tasinacaktir. Kabloyu ayarlarken telden
daha uzun oldugundan emin olunuz.
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BAHASA INDONESIA

Jika anda memiliki kawat penggantung
untuk sambungan lampu anda, ikutilah
aplikasi berikut:

Berat lampu haruslah dapat digantung oleh
kawat penggantung. Ketika penyetelah,
kabel harus lebih panjang dari kawat.

BAHASA MALAYSIA

Jika anda mempunyai wayar untuk
digantung pada lampu yang ingin anda
sambungkan, perkara berikut adalah
berkaitan:

Berat lampu mesti di ambil kira bagi wayar
untuk gantungan. Apabila melaras kabel
pastikan ia lebih panjang daripada wayar.
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